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CONVENTION REGULATING THE TELEPHONE

SERVICE BETWEEN GREAT BRITAIN AND

FRANCE.

Signed at Paris, Daly 29, 1902.

THE Government of His Bri-
tannic Majesty and the Govern-
ment of the French Republic,
being desirous of regulating
the telephonic service between
Great Britain and France, and
availing themselves of the fa-
culty accorded by Article XVII
of the International Telegraph
Convention signed at St. Peters-
burg on the 22nd July, 1875,
have resolved to conclude a
general Convention on the sub-
ject, and have agreed upon the
following provisions

ARTICLE I.

Telephonic correspondence be-
tween Great Britain and France
shall be maintained by means
of submarine cables and land
wires, whose diameter, conduc-
tivity, and insulation shall be
adapted to the conditions under
which the service has to be car-
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LE Gouvernement de Sa Ma-
jestd Britannique et le C7on-
vernement de la Rdpublique
Frangaise, ddsirant rdgler Ic
service de la correspondance
teldphonique entre la Grande-
Bretagne et la France, et usant
do la facultd qni leur est ac-
cordde par l'Article XVII de la
Convention Tdldgraphique In-
ternationale signee le 22 Juillet,
1875, It Saint-PEtersbourg, out
rEsolu de conolure une Conven-
tion gdndrale It ce sujet, et sort
convenus des dispositions sui-
vantes:-

ARTICLE I.

La correspondance tdldpho-
nique entre la Grande-Bretagne
et la France est assurde au
moyen de cables sous-marins et
de fils conducteurs terrestres
dont le diametre, la conducti-
bilitd, et l'isolement sont on rap-
port avec les conditions dans
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ried on. The number of wires
shall be increased, by mutual
agreement between the two
Administrations, according to
the requirements of the service.

The wires shall be arranged
so as to avoid, as far as possible,
the effects of induction.

Each Administration shall
carry out at its own cost the
erection and maintenance of the
telephone lines on its own terri-
tory.

- Telephonic communications
shall originate at, or be destined
to, public call-offices and sub-
scribers' offices, authorized for
that purpose by each of the two
Administrations.

lesquolles la correspondance
doit s'effeetuer. Le nombre des
conducteurs sera augmente', d'un
coumun accord entre les deux
Administrations, selon les be-
soins du service.

Ces fils soot disposes de fa-
Son a eviter lea efiets d'induc-
tion daus la mesure la plus
large possible.

Chacuuo des deux Adminis-
trations fait exdcnter a ses frais,
sun son propre territoire, les
travaux d'dtablissement et d'en-
tretien des ligues tdldpho-
niques.

Les communications tdldpho-
niques peuvent etre originaires
on a destination de posies pub-
lics et de postes d'abonnds de-
signds a cot effet par chacune
des deux Administrations.

ARTICLE 11.

The circuits specially allo-
cated to the telephone service
shall be exclusively reserved for
that service , unless a contrary
course shall be agreed upon by
the two Administrations.

The Administrations may,
also by mutual agreement, use
telegraph circuits for the ex-
change of telephonic commmni-
cations,

ARTICLE, III.

The unit adopted, both for
the collection of charges and for
the duration of communications,
shall be a conversation of three
minutes.

ARTICLE IV.

Communications of State shall
enjoy the priority accorded to

ARTICLE IT.

A moins de decision con-
traire, prise d'un common ac-
cord par les deux Administra-
tions, ]es circuits specialement
constitue's on vue de la corre-
spondance teldphonique sont ex-
clusivement affecte's a ce ser-
vice.

Les Administrations peuvent,
dgalement aprLs accord , utiliser
des life tdldgraphiques pour
l'dchange des communications
te'ldphoniques.

ARTICLE III.

L'unite admise , taut pour la
perception des taxes que pour
la durde des communications,
est la conversation de trois
minutes.

ARTICLE IV.

Les communications dTtat
jouissent do la priority attribute
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State telegrams by Article V of
the International Convention
of St. Petersburg of the 10th
(22nd) July, 1875,

The duration of State com-
munications shall not be limi-
ted.

aux t6ldgmmmcs d'Etat par
1'Article V de la Convention In-
ternationale do Saint-P6ters-
bourg du 10 (22) Juillet, 1875.

La durde des communications
d'Etat rieat pas limit6e.

ARTICLE V.

The charge shall be paid
by the person who asks f'or
the commnication. It shall
be made up of the total of the
elementary charges, which shall
be fixed as follows for a conver-
sation of three minutes:--

In Great Britain :

At five francs (5 fr.) for con-
versations originating in, or de-
stined to, telephonic centres situ-
ated in England proper, in-
cluding Wales (first zone).

At seven francs fifty cen-
times (7 fr. 50 c.) for conversa-
tions originating in, or destined
to, telephonic centres situated
in Scotland and in Ireland
(second zone).

In France:

At five francs (5 fr.) for con-
versations originating in, or de-
stined to, telephonic centres of
the following departments :

Aisne, Allier, Ardennes, Aube,
Calvados, Cher, Cote-d'Or, Cotes-
du-Nord, Crouse, Doubs, Eure,
Eure-et-Loir, Finist6re, Indre,
Ille-et-Vilaine, Indre-et-Loire,
Jura, Loir-et-Cher, Loire-Inf6-
rieure, Loiret, Maine-et-Loire,
Manche, Marne, Haute-Marne,
Mayenne, \Ieurthe-et-Moselle,
Meuse, Morbihan, Ni6vre, Nord,
Oise,Orne, Pas-de-Calais, Haute-

ARTICLE V.

La taxe est acquitt€e par la
personae qui deuiande la conn-
nnnication . Elle est formee du
total des taxes 6lennentaires
fixdes comae it suit , par conver-
sation de trois minutes :-

En Grande-Bretagne:

A cinq francs (5 fr.) pour les
communications originaires oil h
destination des centres tel6pho-
niques situ6s dans l'Angleterre
proprement dite et daps le pays
de Galles (premiere zone).
A sept francs einquante cen-

times (7 fr. 50 c.) pour les corn-
nunications originaires on it
destination des centres t6lLpho-
niques situe's en Itcosse et on
Irlande (deuxienne zone).

En France :

A cinq francs (5 fr.) pour
les communications originaires
on 5. destination des centres
t616phoniques des d6partements
design6s ci-apr6s:

Aisne, Allier, Ardennes, Aube,
Calvados, Cher, Cote-d'Or, Cotes-
du-Nord, Crouse, Doubs, Eure,
Eure-et-Loir, Finist6re, Indre,
Ille-et-Vilaine, Indre-et-Loire,
Jura, Loir-et-Cher, Loire-Inf6-
rieure, Loiret, Maine-et-Loire
Manche, Marne, Haute-Marne,
Mayenne, Meurthe-et-Moselle,
Meuse, i forbihan, Ni6vre, Nord,
Oise,Orne, Pas-de-Calais, Haute-
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Saone (including the territory
of Belfort), Saone - et - Loire,
Sarthe, Seine-Infdrieure, Seine,
Seine-et-Marne, Seine-et-Oise,
Deux-Sevres, Somme, Vendee,
Vienne, Vosges, Yonne (first
zone).
At seven francs fifty cen-

times (7 fr. 50 c.) for conversa-
tions originating in, or destined
to, the telephonic centres of the
departments not included in the
first zone (second zone).

These rates shall include the
share of each Administration in
respect of the transit of the
submarine cables.

Saone (y compris le torritoire
do Belfort), Saone - et - Loire,
Sarthe, Seine-Infdrieure, Seine,
Seine-et-Marne, Seine-et-Oise,
Deux-Sevres, Somme, Vondde,
Vienne, Vosges, Yonne (pre-
vniere zone).
A sept francs cinquante cen-

times (7 fr. 50 c.) pour lea coin-
munications originaires on a
destination des centres tdldpho-
niques des ddpartements non
compris dens la premiere zone
(dez xienae zone).

Ces taxes comprennent la
quote-part de chacune des deux
Administrations affdrente an
transit des cables sous-marins.I

ARTICLE VI.

The two Administrations shall
determine, by mutual agree-
ment, the allocation of each of
the circuits through which in-
ternational communication shall
be established, the towns ad-
mitted to the service, and the
hours during which the service
shall be authorized.

ARTICLE VII.

The rates provided for by
Article V shall be reduced by
one-half for conversations ex-
changed during the night by
subscription.
The minimum duration of

each conversation by subscrip-
tion shall be twice the unit of
conversation.

ARTICLE VIII.

The Administration shall fix,
by mutual agreement, the cir-
cuits to be allocated to the cor-
respondence by subscription, as

ARTICLE VI.

Les deux Administrations dd-
terminent, d'un commun accord,
l'affectation de chacun des cir-
cuits par lesquels peuvent s'dta-
blir les relations internationales,
les villes admises a la corre-
spondance, et les henres entre
lesquelles los relations sont au-
torisdes.

ARTICLE VII.

Les taxes prevues par l'Ar-
ticle V sont rdduites de moitid
pour les conversations dchangdes
pendant la unit, par voie
d'abonnement.
La durde minima d'une se-

ance d'abonnement est double
de l'unitd do conversation.

ARTICLE VIII.

LesAdministrations ddsignent,
d'un commun accord, lea circuits
d affecter. aux correspondences
d'abonnement , ainsi quo lea
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well as the hours during which heures entre lesquelles
this service shall be permitted. gime est admis.

ARTICLE IX.

Each Administration shall re-
ceive as its share in respect of
the transit of its territory, and
also in respect of the transit
of the submarine cables, the
charges set forth in Article V.

The receipts from the tele-
phonic service shall form the
subject, on the part of each Ad-
ministration , of a special ac-
count , distinct from that for
telegraph receipts.

ARTICLE X.

After agreement, each of the
two Administrations shall be at
liberty to establish telephonic
relations with another country
through the telephonic system
of the other Administration.

ARTICLE XI.

In virtue of Article VIII of
the International Convention of
St. Petersburg, each of the Con-
tracting Parties reserves to it-
self the right to suspend totally
or partially the telephone service,
without being liable to any in-
demnity.

ARTICLE XII.

The two Administrations shall
not be subject to any responsi-
bility on account of the service
of private correspondence by
telephone.

ARTICLE IX.

cc rd-

La part de ]a taxe affdrente
an parcours sur son territoire,
ainsi que celle affdrente an
transit des cables sous-marins,

est acquise It chaque Adminis-
tration d 'aprCs les bases indi-
qudes It I'Article V.

Les recettes provenant du
service tdldphonique font, de la
part de cliaque Administration,
1'objet d'un compte special in-
ddpendant du compte des re-
cettes tdlegraphiques.

ARTICLE X.

AprCs accord, chacunc des
deux Administrations pent ou-
vrir des relations tdldphoniques
avec un autre pays, en transit
par le rCseau tCldphonique do
1'autre Administration.

ARTICLE XI.

En vertu de l'Article,VIII de
la Convention Internationale de
Saint-I'Ctersboung, chacmne des
Parties Contractantes se reserve
la faculte de suspendre totale-
ment ou partiellement le service
tCldphonique,sans etre tenue It
aucune indemnitC.

ARTICLE XII.

Les deux Administrations no
sont soumises It aucune respon-
sabilitC It raison du service de la
correspondance privCe par voic
tClCphonique.



ARTICLE XIII.

.The provisions of the present
Convention shall becompleted by
service regulations, which shall
be settled by mutual agreement
between the two Administra-
tions.

ARTICLE X1V.

Thelpresent Convention can-
cels the Declaration signed in
London on the 19th of November,
1.891, for the execution of the
agreement settled between the
Telegraphic Administrations of
the two countries on the 17th of
May and 16th of June, 1891.

It shall take effect on a (late
to be fixed by the Contracting
Administrations. It shall re-
main in force for one year after
its denunciation by one or other
of the two Adtninistrations.

ARTICLE XIII.

Les dispositions do la prd-
smtte Convention seront com-
pldtdes par un reglement de ser-
vice arreto d'un commun ac-
cord enure les deux Administra-
tions.

ARTICLE XIV.

La presenteC'onveution abroge
la Declaration signee a Londres
le 19 Novembee, 1891, con-
cernant l'accord intervenu entre
les Administrations T(ildgra-
phiques des deux pays les
17 Mai et 16 Jilin, 1891.

Elle sera mise a execution a
in date qui sera fixde par les
Administrations Contractantes.
Elle restera on vigueur pendant
uu an apr6s que la d6nonciation
en aura dtd faite par 1'unc oil par
1'autre des deux Administra-
tions.

In witness whereof the Un- En foi do quoi les Soussignds,
dersigned , duly authorized to dtlment autorise's a cot effet,ont
that effect , have signed the pre- dressd la prdsente - Convention,
sent Convention , and have qu 'ils ont revetue de leurs
affixed their seals thereto . cachets.

Done in duplicate , at Paris, Fait on double exemplaire, d
the 29th July, 1902. Paris , le 29 Juillet, 1902.

( L.S.) EDMUND MONSON.
(L.S.) DELCASSE`.


